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 �لإنكليزیةأ�صل: 
 2018 د�سمبر 3 التاريخ:

 لشبونة نظام بتطوير المعني العامل الفريق

 ا��ولى الدورة
 2018یونیو  12و 11جنیف، 

 التقرير

 ا�ي اعتمده الفریق العامل

 12و 11 الفریق العامل المعني بتطو�ر نظام لش�بونة (المشار إلیه ف� یلي �سم "الفریق العامل") في جنیف یومياجتمع  .1
 .2018 یونیو

 ٬الجمهوریة التش�یكية ٬بلغار� ٬الجزا�روكانت أ�طراف التالیة المتعاقدة بموجب نظام لش�بونة ممث�� في ا�ورة:  .2
 ٬إیطالیا ٬إسرائیل ٬الإسلامية) -إ�ران (جمهوریة  ٬هنغار� ٬جورجيا ٬�ابون ٬فر�سا ٬�ور� الشعبیة ا�يمقراطیة جمهوریة

 ).14( البرتغال ٬بيرو ٬المكس�یك

 ٬أٔلمانیا ٬إثیوبیا ٬الجمهوریة ا�ومينیكية ٬جمهوریة الكونغو ا�يمقراطیة ٬أٔسترالیاوكانت ا�ول التالیة ممث�� بصفة مراقب:  .3
 ٬المملكة العربیة السعودیة ٬�تحاد الروسي ٬رومانیا ٬جمهوریة �ور� ٬نی�ير� ٬المغرب ٬الكویت ٬الیا�ن ٬الهند ٬غوات�لا
 ).23( زمبابوي ٬الولا�ت المت�دة أ�مر�كية ٬أٔوغندا ٬�ر�یا ٬�یلند ٬سو�سرا ٬إس�بانیا ٬الس�نغال

ة دول أٔفریقيا وا�كاریبي والمحیط الهادئ و�وشارك في ا�ورة ممثلو المنظمات الحكومية ا�ولیة التالیة بصفة مراقب: مجم .4
)ACP Group(تحاد �قتصادي والنقدي لغرب أٔفریقيا، و� )UEMOA و�تحاد أ�وروبي، ومنظمة أ��ذیة والزرا�ة ،(

 ).6لٔ�مم المت�دة (الفاو)، ومنظمة التعاون الإسلامي، ومنظمة الت�ارة العالمیة (

جمعیة المناطق السو�سریة الناطقة �لفر�س�یة لیة �ير الحكومية التالیة بصفة مراقب: وشارك في ا�ورة ممثلو المنظمات ا�و  .5
وا�لس )، HEP( و�ر�مج الص�ة والبيئة، (CEIPI)مركز ا�راسات ا�ولیة للملكية الفكریةو  ،)AROPIللملكية الفكریة (
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الجمعیة و  ،(INTA) �ولیة للعلامات الت�اریةالرابطة ا، و )IIPCCا�ولي للاس�تغلال الت�اري للملكية الفكریة المحدود (
 ).7( (oriGIn) ةمنظمة الش�بكة ا�ولیة للمؤشرات الجغرافيو ، (AIDV)  ا�ولیة لقانون النبيذ

 .3و�رد قائمة المشاركين في الملحق  .6

 من �دول أ�عمال: افتتاح ا�ورة 1البند 
 افتتح ا�ورة المد�ر العام، الس�ید فرا�سيس غري. .7

 �ج�ع بتقديم بعض الت�دیثات �لى نظام لش�بونة.وبدأٔ  .8

إیداع أٔول صك انضمام إلى وثیقة جنیف  2018مملكة كمبود� في مارس من قد تلقى أٔولا، أٔشار إلى أٔن المكتب ا�ولي  .9
ات جغرافية، كمبود� قد نجحت في �شر مؤشر. وبعد الإشارة إلى أٔن لاتفاق لش�بونة (المشار إ�يها ف� بعد �سم "وثیقة جنیف")

فلفل كامبوت وسكر نخیل مقاطعة التالیة :فقد أٔشار �شكل �اص إلى الن�اح الكبير ا�ي حققته المؤشرات الجغرافية
حثهم في �نضمام إلى وثیقة جنیف، فقد بجدیة �دداً من أٔعضاء اتحاد لش�بونة كانوا یفكرون كامبونجسبيو �كامبود�. ولعلمه بأنٔ 

 ة حتى یبدأٔ سر�ن قانون جنیف.�لى الإسراع بهذه العملی

طلب �دید وأٔنه منذ  61السابقة الثنائیة �نیا، ف� یتعلق بعملیات سجل لش�بونة، أٔشار إلى أٔن المكتب ا�ولي تلقى في  .10
إسلامية) وخمسة من  –طلبا �دیدا، اثنين منهما من البوس�نة والهرسك وس�بعة من إ�ران (جمهوریة  15بدایة العام تلقى 

ا�د من المكس�یك. وقد بلغ العدد الإجمالي للتسجیلات ا�ولیة التي تم �سجیلها في الس�ل ا�ولي بعد تلقي هذه إیطالیا وو
 �سجیل.  1112التسجیلات الإضافية 

 2358000�لثا، �لنس�بة للموقف المالي لاتحاد لش�بونة، أٔشار إلى أٔن إجمالي إ�رادات اتحاد لش�بونة في الثنائیة السابقة بلغ  .11
فرنك سو�سري وهو ما تمت �رجمته إلى عجز �س�یط �لنس�بة لاتحاد لش�بونة  2434000و�سري بي� بلغ إجمالي النفقات فرنك س

فرنك سو�سري. و�لمقارنة �ٔ�عوام السابقة، فإن هذه النتي�ة مثلت نتي�ة إيجابیة �سبب سداد العدید من  75000قدره 
) من اتفاق لش�بونة وأٔراد أٔن یتو�ه إ�يهم الشكر بصفة �اصة. 3) (3( 11المادة أٔعضاء اتحاد لش�بونة ل�عم المالي المذ�ور ضمن 

ملیون فرنك سو�سري في الثنائیة السابقة، أٔشار إلى أٔن البر�مج والميزانیة في  1.3وبعد الإشارة إلى أٔن هذا ا�عم قد بلغ 
نبغي �لى "�تحادات التي یتم تمویلها من �لال ، كما اعتمدتها جمعیات الویبو، ینص �لى أٔنه ی 2018/2019الثنائیة الحالیة 

أٔن تدرس تطبیق تدابير تتفق مع معاهدتهم لعلاج هذا  2018/2019الرسوم والتي یتوقع أٔن تحقق �س�بة عجز في الثنائیة 
 لحالیة. العجز". ؤ�ن اتحاد لش�بونة يمثل أٔ�د هذه �تحادات، فإن دراسة تطبیق مثل هذه التدابير يمثل جوهر عمل ا�ورة ا

أٔولا، ینبغي �ليهم النظر في التخفيض وأٔشار إلى أٔن هناك عنصر�ن يجب أٔن ینظر فيهما أ�عضاء في الفریق العامل.  .12
المقترح في الرسوم �لنس�بة للب�ان أ�قل نموا ومناقش�ته. وفي هذا الصدد، أٔشار إلى أٔن أٔنظمة التسجیل ا�ولیة أ�خرى التي 

قد طبقت �لفعل نظام لمنح تخفيض في الرسوم  ونظام مدرید ونظام لاهاي، اءاتلتعاون �شأنٔ البر معاهدة اتد�رها الویبو، مثل 
للمس�ت�دمين وأٔصحاب % 50للب�ان أ�قل نموا. وأٔشار إلى أٔن �قتراح ا�ي تقدمت به أ�مانة �تمثل في إجراء تخفيض قدره 

و�ا، فقد د�ا أٔعضاء الفریق العامل إلى التفكير في هذا  ن نمواً.الحق في �سمیات المنشأٔ أٔو المؤشرات الجغرافية من أٔقل الب�ا
�قتراح ومناقش�ته مع أٔ�ذ الموقف المالي لاتحاد لش�بونة في الحس�بان بحیث یقوموا بتقديم توصیة إلى الجمعیة العامة لاتحاد 

 جنیف. ) من وثیقة3( 7لش�بونة ف� یتعلق بتطبیق المادة 

أٔمام أٔعضاء الفریق العامل لبعض الوقت هو مواص� دراسة �س�تدامة المالیة لاتحاد  وكان العنصر الثاني المطروح .13
لش�بونة ومناقش�تها. وفي هذا الصدد، أٔشار إلى أٔن أٔ�د الو�ئق المطرو�ة أٔما�م تدعو أٔعضاء اتحاد لش�بونة إلى �س�تمرار في 
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ليس �ام وضع ميزانیة فإنه س�یكون  2018حتى إذا كان �ام مناقشاتهم حول �س�تدامة المالیة لاتحاد لش�بونة. واختتم بقو� إنه 
 من المفيد �س�تفادة من ا�ورة الحالیة لتحقيق بعض التقدم �شأنٔ هذه المسأٔ� البالغة أ�همیة. 

 انت�اب الرئيس و�ئبي الرئيسمن �دول أ�عمال:  2البند 
یق العامل، وانتُخب الس�ید أٔلفریدو ریندونألٔغارا (جورجيا)، �لإجماع، رئيسا للفر  الس�ید نیكولوزغوغیلیدسهانتُخب  .14

 (المكس�یك) والس�ید �ر�س�تو�لمیلغار (بيرو)، �لإجماع، �ئبين للرئيس.

 وتولت الس�یدة أٔلكس�ندرا غرازیولي (الویبو) �مة أٔمين الفریق العامل. .15

 اع�د �دول أ�عمالمن �دول أ�عمال: 3البند 
 ) دون إد�ال أٔي تعدیل..LI/WG/DEV-SYS/1/1 Prov أ�عمال (الوثیقةاعتمد الفریق العامل مشروع �دول  .16

رة بموجب المادة من �دول أ�عمال:  4البند  ) من وثیقة جنیف لاتفاق لش�بونة �شأنٔ 3(7تخفيضات الرسوم المقر�
 الجغرافية �سمیات المنشأٔ والمؤشرات

 .LI/WG/DEV-SYS/1/2 استندت المناقشات إلى الوثیقة .17

 من �دول أ�عمال. 4يس المناقشات �شأنٔ البند وافتتح الرئ  .18

% 90% مع معدل التخفيض البالغ 50و�ساءل وفد فر�سا عن سبب �دم مواءمة معدل التخفيض المقترح البالغ  .19
 وا�صص للب�ان أ�قل نموا بموجب معاهدات حقوق الملكية الفكریة أ�خرى. 

أٔن �قتراح الماثل أٔما�م قد أٔ�ذ في الحس�بان الموقف المالي وردا �لى سؤال طر�ه وفد فر�سا، أٔشارت أ�مانة إلى  .20
لاتحاد لش�بونة وتم تصميمه بصورة تجع� یتجنب ز�دة عجز اتحاد لش�بونة. كما أٔ�ذ �قتراح في الحس�بان أٔیضا خصوصیات 

، ونظام تسجیل لمرة وا�دة، ولا س�� رسوم ال النظام ا�ولي المتعلقة �لتسجیل وحمایة مسمیات المنشأٔ والمؤشرات الجغرافية
�دم الت�دید وما یتبع ذ� من حمایة محتم� �ير محدودة زمنیا �لافا لسمات أٔنظمة التسجیل ا�ولیة التي تد�رها الویبو، مثل 

 نظام مدرید.

من وثیقة جنیف واقتراح تعدیل  7إسلامية) إلى خفض الرسوم ا�ي أٔشارت إلیه المادة  –وأٔشار وفد إ�ران (جمهوریة  .21
% 50) من اللوائح المشتركة لاتفاقية لش�بونة ووثیقة جنیف بغرض تطبیق تخفيض بنس�بة 1( 8�دول الرسوم بموجب القا�دة 

في مبلغ الرسوم الخاصة �لتسجیلات ا�ولیة الناش�ئة في الب�ان أ�قل نموا. و�لرغم من دعم الوفد للاقتراح محل ا�راسة ٔ�نه 
�الات انضمام وطلبات أٔخرى من الب�ان أ�قل نموا، فقد د�ا الفریق العامل للتفكير في  �رى أٔن ذ� من المحتمل أٔن يجتذب

 تنفيذ �قتراح �لال فترة انتقالیة تتراوح بين ثلاثة وخمسة س�نوات بعد دخول وثیقة جنیفا إلى �يز النفاذ. 

لٔ�عضاء الجدد �لى �نضمام للنظام  % المقترح من الرسوم المقررة بمثابة �افز جيد50واعتبر وفد إیطالیا أٔن تخفيض  .22
ولكنه يمثل أٔیضا أٔداة مناس�بة لتعز�ز التنمیة �قتصادیة في الب�ان أ�قل نموا. و�لرغم من ذ�، ذ�ر الوفد أٔیضا بأنهٔم لابد من 

لوفد التوصیة إلى ا�ورة أٔن یأٔ�ذوا في الحس�بان المسأٔ� الحالیة المتعلقة �لاس�تدامة المالیة لنظام لش�بونة. ونتي�ة ��، اقترح ا
) من وثیقة جنیف لفترة انتقالیة مدتها 3( 7التالیة للجمعیة العامة لاتحاد لش�بونة بتطبیق نظام تخفيض للرسوم بموجب المادة 

ثلاثة س�نوات فقط. وفي المس�تقبل، يمكن فتح مناقشات �دیدة �شأنٔ المسأٔ� لتقييم ا�تمدید المحتمل للتسهیلات �قتصادیة 
 �ة. المقتر 
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وأٔید وفد الجابون أٔیضا اقتراح تخفيض الرسوم ا�ي یتم النظر فيه ٔ�نه �رسل رسا� جيدة من �لال أٔ�ذ ت� ا�ول  .23
التي وا�ت �دد من الصعو�ت مثل الب�ان أ�قل نموا في الحس�بان. وفي الوقت نفسه، �بر الوفد أٔیضا عن رأٔي مفاده أٔن 

أٔخفق بعض الشيء في أٔ�ذ الموقف الخاص �لجابون في الحس�بان حيث أٔنها تم تصنیفها التصنیف الرسمي للب�ان أ�قل نموا قد 
بصورة رسمیة كدو� متوسطة ا��ل و�� سيتم منعها من �س�تفادة من تخفيض الرسوم المقترح. وفي ظل ت� الظروف، 

بون �س�تفادة من اقتراح تخفيض الرسوم �ساءل الوفد عما إذا كان بوسع ا�ول التي تعاني من ظروف اقتصادیة صعبة مثل الجا
 ف� یتعلق بتسجیلاتها ا�ولیة من وقت �خٓر. 

ورأٔى وفد البرتغال أٔن اقتراح تخفيض الرسوم لصالح الب�ان أ�قل نموا يمثل تدریب معدل یأٔ�ذ �الات �دم ال�ثل بين  .24
عن رأٔي مفاده أٔنه، إلى �انب التخفيض المقترح، يمكن مختلف أٔعضاء الویبو في الحس�بان و�� فهو یدعمه. كما �بر الوفد أٔیضا 

تحقيق مصالح الب�ان أ�قل نموا بصورة �بيرة من �لال أٔ�شطة الترويج وا�عم التقني التي تقد�ا الویبو. وعند الإشارة إلى أنٔ 
ثیقة جنیف إلى هناك دو� وا�دة فقط انضمت إلى وثیقة جنیف حتى ا�نٓ وأنٔه س�یكون من الصعب التنبؤ بوقت دخول و 

إسلامية)  –�يز النفاذ، فقد �بر الوفد عن رأٔي مفاده أٔن أٔفضل خيار هو تخصیص فترة انتقالیة، كما اقترح وفد إ�ران (جمهوریة 
 ٔ�ن هذا الحل س�یأٔ�ذ القيود المالیة التي �دثت في الماضي في الحس�بان. 

ق بها لحمایة والترويج إلى المنت�ات ذات الجودة وأٔعرب وفد بلغار� عن اعتقاده بأنٔ نظام لش�بونة يمثل أٔداة موثو  .25
والخصائص الفریدة والتي تعزى بصورة مباشرة إلى منشأهٔا الجغرافي. و�لى هذا النحو، ینبغي جعل النظام في متناول كافة 

ایة ا�ولیة للمؤشرات المنت�ين سواء من ا�ول المتقدمة أٔو النامية أٔو من الب�ان أ�قل نموا. وأٔعرب الوفد عن رأٔي مفاده بأنٔ الحم
الجغرافية تمثل أٔداة مفيدة يمكن أٔن تقدم فائدة �بيرة للمزار�ين ا��ن �اشوا وعملوا في المناطق الریفية ٔ�نها ستسا�دهم �لى حمایة 

ا والتي تهدف منت�اتهم في السوق العالمیة. و�� فإن الوفد س�یدعم استراتیجیة التنمیة التي تم تصميمها من أٔ�ل الب�ان أ�قل نمو 
إلى ز�دة �دد المؤشرات الجغرافية وفقا لاتفاقية لش�بونة ووثیقة جنیف ٔ�غراض تحقيق �نمیة أٔكثر اس�تدامة للب�ان أ�قل نموا. 
واختتم الوفد �دیثا قائلا إنه �لى اس�تعداد أٔیضا للتفكير في مختلف الخیارات المتعلقة بحث المنت�ين من كافة الب�ان �لى 

 م لش�بونة بما �زید �دد التسجیلات من أٔ�ل ضمان �س�تدامة المالیة لنظام لش�بونة.اس�ت�دام نظا

وقال وفد إسرائیل إنه يمكنه دعم خفض محدد المدة للرسوم للب�ان أ�قل نموا لكنه ذ�ر بأنٔ أ�عضاء في اتحاد لش�بونة  .26
في هذا الصدد، اعتبر الوفد أٔن الخفض المقترح ینبغي أٔن �ركزوا �لى هدفهم أ�ول، وهو تحقيق �س�تدامة المالیة للاتحاد. و

 للرسوم هو ا�د الخیارات التي يمكن أٔن یصحبها تدابير أٔخرى تتعلق بأعٔضاء اتحاد لش�بونة.

واس�تمر وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية في التعبير عن شوا�� �شأنٔ السؤال ا�ي لا �زال مطرو�ا ف� یتعلق بما إذا  .27
أٔن يحقق �س�تدامة المالیة أٔم لا. وأٔكد الوفد �لى موقفه المتعلق بأنٔ وثیقة جنیف لا يمكن اعتبارها  كان يمكن لنظام لش�بونة

بصورة تلقائیة معاهدة تد�رها الویبو وأٔنه ینبغي �لى ا�ول أ�عضاء في الویبو اتخاذ قرار تأٔ�یدي حول هذا أ�مر المهم. ثم ذ�ر 
 لجنة تنس�یق الویبو والجمعیات العامة من أٔ�ل تحدید ما إذا كان لا يجب اعتبار الوفد بأنٔ المد�ر العام لم یطرح المسأٔ� �لى

اتفاقية لش�بونة معاهدة تد�رها الویبو. وذ�ر الوفد الفریق العامل بأنٔ أ��شطة الترويجیة المتعلقة بجذب أٔعضاء �دد لوثیقة جنیف 
ویبو ٔ�نه لا یو�د اتفاق بين ا�ول أ�عضاء في الویبو �لى لا يمكن أٔن �كون مدفو�ة أ�جر ولا ینبغي أٔن یعمل بها �املون �ل

القيام بذ� وینبغي أٔن یتحمل اتحاد لش�بونة كافة هذه النفقات. واس�تمر الوفد في التعبير عن شوا�� المتعلقة �لحلول التي تم 
دولا أٔعضاء في اتحاد لش�بونة تبنيها من أٔ�ل التعامل مع ت� الشوا�ل. ورحب الوفد بمدا�لات ا�ول أ�خرى، سواء كانت 

 أٔو في الویبو، حول الطرق المبتكرة للسير قدما من أٔ�ل �ل هذه المشكلة ا�ائمة. 

�دم معالجة  �شأنٔوف� یتعلق بمسأٔ� تخفيض الرسوم الخاصة بأقٔل الب�ان نمواً، أٔید الوفد التخفيض المقترح لكنه ظل قلقاً  .28
�لى و�ه الخصوص، �فتقار إلى الت�لیل  ،لم �ستنكر الوفدوالیة لنظام لش�بونة. لاس�تدامة المالمتعلقة �المشكلة الشام� 

�دم أٔیضاً لكنه استنكر ، فحسب �قتصادي ا�ي یبين أ��ر ا�ي س�ی�دثه تخفيض الرسوم المقترح �لى الإیدا�ات المنتظرة
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لتعویض عن خسارة الإ�رادات �سبب تخفيض الرسوم. و�ذر الوفد من أٔنه �لى الرغم من من أٔ�ل از�دة الرسوم وضع تصور ل
قل الب�ان نمواً إلى فإن �نضمام الفعلي �ٔ نمواً للانضمام إلى وثیقة جنیف، للب�ان أ�قل أٔنه يمكن اعتبار خفض الرسوم �افزاً 

إلى وثیقة  تأٔقل الب�ان نموا قد انضموا�دة من �لرغم من  . وأٔشار الوفد أٔیضا إلى أٔنهأٔمرا �ير مؤكداوثیقة جنیف ما زال 
أٔقل الب�ان نموا في اتحاد لش�بونة بعد أٔي �سمیة منشأٔ بموجب اتفاق لش�بونة. وفي هذا لم �س�ل أٔي دو� من جنیف، فإنه

و�شجیع المنت�ات موارد لتطو�ر توافر الصدد، أٔعرب الوفد عن رأٔي مفاده أٔن أٔ�د أ�س�باب المحتم� هو أٔن أ�مر یتطلب 
 .لا تمت� فحسب مثل هذه الموارد الب�ان أٔقل الب�ان نمواً �كون المميزة، وربما 

التقنیة إلى أٔعضاء الویبو لتعز�ز قدرات المنت�ين  اتوكان من المفهوم �ى الوفد أٔن الویبو كانت تقدم بعض المسا�د .29
ذه المسا�دة التقنیة قد تحول �لى نحو �ير ملائم موارد �لى اس�ت�دام نظام لش�بونة. وأعٔرب الوفد عن قلقه من أٔن مثل ه

محاو� ز�دة اس�ت�دام نظام لش�بونة وعضویة اتحاد لش�بونة. و�لاوة �لى ذ�، أٔعرب الوفد عن من أٔ�ل �تحادات أ�خرى 
ریة �شكل أٔكبر، اس�ت�دام نظام العلامات الت�اف� یتعلق بتشجیع التقنیة تمثل فرصة ضائعة  اتقلقه ٔ�ن مثل هذه المسا�د

الوقت قد �ان ٔ�عضاء وأٔعرب الوفد عن اعتقاده بأنٔ وهو نظام أٔكثر قبولا لحمایة حقوق الملكية الفكریة المرتبطة بعلامات مميزة. 
يجتمعوا من أٔ�ل سد الفجوة بين نظام لش�بونة وأٔنظمة العلامات الت�اریة لتلبیة احتیا�ات جمیع المنت�ين والعلامات كي الویبو 
 ة.المميز 

من وثیقة جنیف  7من أ�مانة �شأنٔ وجود تعارض بين �قتراح قيد النظر ونص المادة إیضا�ات وطلب وفد بلغار�  .30
� من الب�ان إلى  7إلا بأقٔل الب�ان نمواً وتخفيض نو�ين من الرسوم، في �ين أٔشارت المادة كان �قتراح لا یتعلق حيث 

 . �رسوم التسجیلالنامية وأٔقل الب�ان نموا ولم تهتم إلا

وردا �لى السؤال ا�ي طر�ه وفد بلغار�، أٔوضحت أ�مانة أٔن �قتراح لم یغطى سوى الب�ان أ�قل نموا وتناول بعض  .31
) �شير 3(7الشوا�ل المتعلقة �لموقف المالي لاتحاد لش�بونة. وینطبق �قتراح �لى رسوم التسجیل والتعدیل ٔ�ن نص المادة 

 " بصیغة الجمع.إلى "تخفيضات الرسوم

من �دول أ�عمال أٔشار الرئيس إلى أٔن �البیة ت� الوفود  4وفي محاو� لتلخیص المناقشات التي تمت في ظل البند  .32
التي �برت عن أرٓائها حول المسأٔ� قد أٔعطوا موافقة �امة �لى التخفيض المقترح للرسوم. لكن لازالت هناك مسألٔتان ینبغي 

الرسوم والفترة �نتقالیة المقتر�ة التي تتراوح بين ثلاثة إلى خمسة س�نوات. و�� اقترح عقد  مناقش�تهما وهما مقدار تخفيض
 �لسة �ير رسمیة حول ت� أ�مور بعد الجلسة العامة للفریق العامل مباشرة.

 ]تعلیق العمل[

 لرسمیة.اس�تأنٔف الرئيس اج�ع الجلسة العامة لإبلاغ أٔعضاء اللجنة العام� بنتي�ة الجلسة �ير ا .33

 وقرّر الفریق العامل أٔن یوصي جمعیة اتحاد لش�بونة بما یلي: .34

تعدیل �دول الرسوم الوارد في اللائحة التنفيذیة المشتركة لاتفاق لش�بونة ووثیقة جنیف لاتفاق لش�بونة،  "1"
ٔ�قل نموا، �لمائة من مبلغ الرسوم المقرّرة المس�تحقة السداد من قبل الب�ان ا 50 من أٔ�ل إدراج تخفيض بنس�بة

 ؛LI/WG/DEV-SYS/1/2 كما هو مقترح في الوثیقة

" لمدة ثلاث س�نوات اعتبارا من دخول 1وتطبیق تخفيضات الرسوم المشار إ�يها في الفقرة الفرعیة " "2"
 وثیقة جنیف لاتفاق لش�بونة �يز النفاذ؛
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دة المشار إ�يها في الفقرة الفرعیة وإ�ادة تقييم مسأٔ� تخفيضات الرسوم في إطار نظام لش�بونة قبل انقضاء الم "3"
 " �س�نة وا�دة.2"

 بعالیه. 34تعدیلات �دول الرسوم وفقا لتوصیات القرار الوارد في الفقرة  1ولسهو� المراجعة، یتضمن الملحق  .35

 من �دول أ�عمال: �س�تدامة المالیة لاتحاد لش�بونة 5البند 
 .LI/WG/DEV-SYS/1/3 استندت المناقشات إلى الوثیقة .36

وبدأٔ الرئيس المناقشات من �لال تعبيره عن الشكر ٔ�عضاء اتحاد لش�بونة التي قامت �سداد دعمها المالي في العام  .37
. وأعٔرب عن شكره بصفة �اصة 2016/2017السابق بما جعل من الممكن تغطیة إجمالي العجز لاتحاد لش�بونة في الثنائیة 

إسرائیل وإیطالیا والمكس�یك والجبل أ�سود وبيرو والبرتغال وصربیا للكونغو وجمهوریة التش�یك وفر�سا وجورجيا وا�ر و 
وسلوفا�یا. وكان مدركا ٔ�ن ا�ول أ�خرى أٔیضا كانت �رغب في تقديم إسهامات فردیة لكنها منعت من القيام بذ� في نهایة 

رغم من ذ� فقد أٔعرب عن اعتقاده المطاف �سبب تحدید المكتب ا�ولي للمه� الزمنیة المتوقعة لسداد ت� المساهمات. و�ل
فرنك سو�سري وهو ما يمثل نجا�ا �بيرا  75000بأنهٔم اس�تطاعوا تمویل عملیات اتحاد لش�بونة مع وجود عجز �س�یط مقداره 

 ٔ�نها المرة أ�ولى التي تقرر فيها ا�ول أ�عضاء في اتحاد لش�بونة تغطیة هذا العجز �لمساهمات التطوعیة. 

 من �دول أ�عمال.  4ناقشات �شأنٔ البند وافتتح الرئيس الم  .38

إسلامية) عن تأٔ�یده �لى توافر التصميم  -وف� یتعلق �لاس�تدامة المالیة لاتحاد لش�بونة، اعرب وفد إ�ران (جمهوریة .39
، والإرادة الس�یاس�یة �ى ا�ول أ�عضاء في اتحاد لش�بونة �لى العثور �لى �ل مالي طویل أ�مد للمشكلة. وفي الوقت نفسه

أٔكد الوفد أٔیضا �لى أٔهمیة الترويج القوي والمركز لنظام لش�بونة ووثیقة جنیف وهو ما قد �سا�د �لى ز�دة تعز�ز المؤشرات 
 الجغرافية المحتم� �ى أ�طراف المتعاقدة. وكان الوفد �لى قنا�ة بأنٔ حمایة المؤشرات الجغرافية لها القدرة �لى �سهام في التنمیة

ولكنها يمكن أٔن �سا�د في الحفاظ �لى التراث الثقافي وتبني الت�ارة ا�ولیة للمنت�ات المتخصصة. وطالما أٔن المس�تدامة فحسب 
المؤشرات الجغرافية تمثل أٔصول وطنیة �مة وا�ت العدید من المصاعب عند بذل محاولات للحصول �لى ��تراف بها في 

ي تقویض نظام �المي للا�تراف �لمؤشرات الجغرافية وحما�تها مثل نظام أ�سواق أ�جنبیة، فقد أٔشار الوفد إلى أٔنه لا ینبغ
 لش�بونة. 

وذ�ر الوفد أٔنه یؤید تماماً مبادئ التضامن القائمة منذ أٔمد بعید والمساواة في المعام� �كل مجال من مجالات الملكية الفكریة  .40
خرى التي تد�رها الویبو. وأٔعرب الوفد عن التزامه �لعملیة وأٔهمیة وضع اتحاد لش�بونة �لى قدم المساواة مع جمیع �تحادات ا�ٔ 

. واتخاذ القرارات�لى ا�وام المبادئ أ�ساس�یة للعمل والمساواة في التعامل التضامن والثقة يمثل القياس�یة في منظمة دولیة، حيث 
قوي في القيام �لتعز�ز الاد لش�بونة أٔ�سب الوسائل لضمان �س�تدامة المالیة طوی� أ��ل لاتح�تمثل ومن و�ة نظر الوفد، 

 وثیقة جنیف.یتضمن لنظام لش�بونة، بما 

وأٔكد وفد بلغار� �لى أ�همیة التي تو�يها بلغار� �لحمایة الفعا� للمؤشرات الجغرافية وصرح بأنٔه یتوق إلى الإسهام في  .41
عن ا�ترافه وتقد�ره للتصميم والإرادة الس�یاس�یة التوصل إلى �ل طویل المدى للاس�تدامة المالیة لاتحاد لش�بونة. وأٔعرب الوفد 

ل�ول أ�عضاء في اتحاد لش�بونة �لى مناقشة والتوصل إلى �ل طویل المدى لهذه المسأٔ�. وقام أٔعضاء اتحاد لش�بونة بدراسة 
ن �كون كافي في متأنٔیة �تلف الخیارات التي �سمح للنظام بأنٔ يحقق �س�تدامة وفقا لمبدأٔ قائل بأنٔ مقدار الرسوم ینبغي أٔ 

الظروف العادیة لتغطیة نفقات تقديم الخدمات التسجیل ا�ولیة دون الحا�ة إلى مطالبة أ�عضاء في اتحاد لش�بونة �سداد 
) من اتفاقية لش�بونة. وفي الوقت نفسه، أٔشار الوفد إلى أٔن الحا�ة للحفاظ �لى 4( 11مساهمات وفقا لما هو وارد في المادة 

 یه و�اذب للمس�ت�دمين تؤدي إلى استبعاد فرض رسوم مرتفعة.نظام سهل النفاذ إل 
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وأٔشار الوفد أٔیضا إلى أٔنه یدرك أٔهمیة إجراء أٔ�شطة �رويج �شطة تتعلق �لمزا� التي یقد�ا النظام ا�ولي لحمایة المؤشرات  .42
ذ� فقد �ذر الوفد من وجود  الجغرافية وأٔسماء المنشأٔ �لاوة �لى ضرورة مراجعة الرسوم المطبقة بصورة منتظمة. و�لرغم من

عوامل محبطة تمنع ا�نمو المس�تمر لعدد التسجیلات. و�لمقارنة بنظم التسجیل أ�خرى التي تتعلق بحقوق الملكية الفكریة ذ�ر 
دود الوفد بأنٔه لا يمكن توقع تدفق مس�تمر ومتزاید للطلبات الجدیدة لتسجیل المؤشرات الجغرافية وأٔسماء المنشأٔ نظرا للعدد المح

لٔ�سماء الجغرافية و�رتباط الإجباري بين �سم الجغرافي وصفات معینة في المنت�ات. و�� أٔید الوفد فكرة المزج بين قيام 
 الویبو �لترويج النشط لنظام لش�بونة بين المس�ت�دمين المحتملين للنظام مع القيام �لمراجعة المنتظمة للرسوم المطبقة.

د ا�ول أ�عضاء في اتحاد لش�بونة �لى السعي إلى إيجاد والتفكير في موارد تمویل إضافية وفي الوقت نفسه، حث الوف .43
لاتحاد لش�بونة ٔ�ن رسوم التسجیل و�دها لن �كون كافية لتغطیة النفقات التشغیلیة لاتحاد لش�بونة. وأٔید الوفد إجراء المزید 

ة بما في ذ� إ�شاء نظام مجمع �لى سبيل المثال. وبذ� یصبح من الفحص للخیارات من أٔ�ل تعظيم الموارد المالیة لنظام لش�بون
نظام لش�بونة نظام ذو تمویل متنوع حيث یتم توفير جزء من ا�تمویل من �لال الرسوم وجزء من ا�تمویل من �لال المبالغ التي 

�لقول بأنٔه یدعم تمدید ولایة الفریق واختتم الوفد كلمته �سددها ا�ول أ�عضاء في الویبو وفقا لنظام الویبو المو�د للمساهمات. 
العامل للسماح بعقد مزید من المناقشات حول �س�تدامة المالیة لنظام لش�بونة حتى �تمكن من الوصول إلى اتفاق مرضي �شأنٔ 

 ت� المسأٔ�. 

لرسوم تضمنت وذ�ر وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية بأنٔ كل معاهدة من معاهدات الویبو التي یتم تمویلها من �لال ا .44
مادة تؤكد �لى أٔن ميزانیة �تحاد تمول كافة النفقات التشغیلیة وأٔن �تحاد �سهم في النفقات المشتركة للمنظمة. وقد أٔشارت 
الوثیقة التي أٔ�دتها أ�مانة إلى قرار الجمعیة العامة لاتحاد لش�بونة الخاص بتطبیق تدابير للقضاء �لى العجز المتوقع لاتحاد لش�بونة 

ملیون فرنك سو�سري واع�د قرض من احتیاطي �تحادات الممو� من �لال المساهمات من  1.5الثنائیة والمقدر بحوالي  في
أٔ�ل تمویل العملیات في نظام لش�بونة. وقد أٔشار القرار بصورة محددة إلى أٔنه سيتم سداد القرض عندما �سمح احتیاطي نظام 

عن رأٔي مفاده أٔن �دم الیقين �شأنٔ الوقت ا�ي سيتم فيه سداد القرض قد أٔ�ر في لش�بونة �لقيام بذ�. وقد أٔعرب الوفد 
أ�ذهان �ساؤل �شأنٔ ما إذا كان اتحاد لش�بونة يمكنه �ل المشأكل المتعلقة �لعجز المالي أٔم لا. �لاوة �لى ذ�، من المقلق 

. وأٔعرب الوفد عن تطلعه لعقد مناقشات حول المسأٔ� أٔیضا أٔن الوثیقة محل النقاش لم تتعرض للتدابير المتعلقة بمنع �دوث عجز
في ا�ورة الحالیة وأٔعرب عن أٔم� في توصل ا�ول أ�عضاء في اتحاد لش�بونة إلى �لول مبتكرة للتوصل إلى طریق لعلاج هذه 

 المشكلة الخطيرة. 

ملیون فرنك سو�سري  1.3ه أٔكثر من وبعد الإ�اطة �لما �لمعلومات الواردة في الوثیقة والتي تفيد بتلقي دعم تبلغ قيمت .45
فرنك سو�سري من عجز  200000من أ�طراف المتعاقدة في اتفاقية لش�بونة، أٔشار الوفد، �لرغم من ذ�، إلى أٔن هناك 

�ير مبرر حتى ا�نٓ. وفي هذا الصدد �ساءل الوفد عن سبب إشارة الوثیقة محل النقاش فقط إلى عجز  2016/2017الثنائیة 
فرنك سو�سري. وذ�ر الوفد بأنٔه طالما اتحاد لش�بونة یتم تموی� من �لال الرسوم، فإنه يحث الفریق العامل �لى  75000قدره 

النظر في �یفية ز�دة الرسوم بحیث یتم القضاء �لى العجز. ووفقا للوفد �تمثل أٔ�د طرق البحث عن �لول للمسأٔ� في النظر 
ق الرسوم. ومن و�ة نظر الوفد، لازالت إمكانیة تحقيق اتحاد لش�بونة للاس�تدامة في تمویل �تحادات أ�خرى التي تمول عن طری

المالیة دون الحا�ة إلى اللجوء إلى مناهج لعلاج الثغرة مثل تقديم ا�عم المالي والقروض �ير مؤكدة. وأٔشار الوفد أٔیضا إلى أٔنه، 
فقا لطبیعتها تمثل مجمو�ة فرعیة محدودة من الملكية �لى العكس من اتحادات التسجیل أ�خرى، فإن المؤشرات الجغرافية و 

أٔولا، كان من الإجباري توافر مكون جغرافي و�نیا، من المطلوب توافر "جودة أٔو سمعة أٔو خصائص أٔخرى  الفكریة. 
 للبضائع والتي تعزى بصورة أٔساس�یة إلى منشأهٔا الجغرافي".  

ومن أٔ�ل  –ير محدود من الطلبات ا�ولیة التي يحتمل إیداعهاوعند الإشارة إلى أٔن �تحادات أ�خرى �يها �دد � .46
ذ�ر الوفد بأنٔ  – 2017طلبا دولیا في �ام  55000الإیضاح أٔشار الوفد بصورة أٔكثر تحدیدا إلى �روتو�ول مدرید ا�ي تلقى 

 36تم جمع أٔكثر من فرنك سو�سري وهو ما یعنى بدوره أٔنه  653الرسوم المعلقة �لطلب أ�ساسي في �روتو�ول مدرید هو 
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ملیون فرنك سو�سري في العام الماضي من �لال رسوم الإیداع فقط. واس�تمر الوفد في القول بأنٔه طالما أٔن رسوم ا�تمدید 

فرنك سو�سري، حتى لو تم تخصیص دو� وا�دة  100ا�صص لحمایة التسجیل ا�ولي في ا�ول أ�عضاء في نظام مدرید هي 
ملیون فرنك سو�سري إضافي من أٔ�ل ت� الرسوم. �لاوة �لى  5.5، سيتم جمع 2017ودع في �ام فقط في الطلب ا�و� الم

فرنك سو�سري وهو ما یعنى تلقي اتحاد لش�بونة ��ل إضافي كل عشرة س�نوات  653ذ�، تبلغ رسوم الت�دید أ�ساس�یة 
لاصة أ�مر أٔن هناك رسوم أٔخرى تؤدي من �لال سداد رسوم ت� التسجیلات التي �رغب أٔصحاب الحقوق في تجدیدها. و�

إلى جمع د�ل بما في ذ� رسوم التخصیصات اللاحقة التي لم یقم بجمع أٔي منها اتحاد لش�بونة. وفي المقابل، فإن العدد الحالي 
یضا إلى أٔن . كما أٔشار الوفد أٔ 1000ٔ�سماء المنشأٔ والمؤشرات الجغرافية التي سجلتها قا�دة بیا�ت لش�بونة السریعة یبلغ حوالي 

دو� من �ارج أٔورو�. و�لرغم من �دم قدرة اتحاد لش�بونة �لى توقع �قتراب  15�سجیلا فقط من  58هذا العدد یتضمن 
من إ�رادات �روتو�ول مدرید، فقد أٔشار الوفد إلى أٔنه قد �كون من المفيد النظر في هیكل رسوم نظام مدرید لمعرفة ما إذا 

دیلها في نظام لش�بونة مثل رسوم الت�دید �لى سبيل المثال حتى بدون إثبات �س�ت�دام، كانت هناك أٔي رسوم يمكن تع
 ورسوم مد الحمایة لتشمل أٔعضاء أخٓر�ن. 

إسلامية) وبلغار� والوفود أ�خرى ف� یتعلق بأهمٔیة تعز�ز  -تعلیقات وفد إ�ران (جمهوریة �لى وفد المكس�یك  وأٔكد .47
من أٔ�ل ا�ول أ�عضاء في الویبو في �لى ضرورة اتخاذ إجراءات، في كل من لش�بونة و الوفدنظام لش�بونة، و�لتالي وافق 

أٔجروها إلى المناقشات التي قد أٔ�ادهم لبیا�ت الجغرافية ونظام لش�بونة. ولاحظ الوفد أٔن المناقشات الجاریة ا�رويج عملیة تعز�ز 
الرجوع إلى الجدوى المالیة لاتحاد لش�بونة. ورأٔى الوفد أٔنه كان �لى الفریق العامل كانوا یقومون بتقييم ، عندما 2015في �ام 

من ، ولكن أٔیضا ا�عم الماليالت�لیل لت�دید الموارد اللازمة لضمان �س�تدامة المالیة لاتحاد لش�بونة، ليس فقط من �لال 
 ا�آلیات أ�خرى المتا�ة.�لال 

البیان ا�ي �سبب عن دهش�ته أٔعرب ت السابقة �شأنٔ أٔهمیة تعز�ز نظام لش�بونة، تأیٔیده للبیا�إبداء وفد فر�سا ل عند و  .48
تطبیق إلى المناقشات القديمة التي جرت �لفعل، �اصة ف� یتعلق ٕ�مكانیة ٔ�نه �اد أٔدلى به وفد الولا�ت المت�دة أ�مر�كية 

في ا�ورة العودة إ�يها ا�نٓ وراءها ولا ینبغي قد انتهت  رسوم تجدید لحمایة المؤشرات الجغرافية. وذكّر الوفد بأنٔ ت� المناقشات
ضمان السلامة المالیة لاتحاد لش�بونة شریطة أٔلا یعود الفریق من أٔ�ل فحص مختلف الخیارات إلى أٔنه یفضل الوفد وأٔشار الحالیة. 

 العامل إلى المناقشات التي كانت قد اختتمت �لفعل.

عنه الوفود أ�خرى �شأنٔ الترويج نظام لش�بونة، قال وفد إیطالیا إنه یتقبل عقد وعند الموافقة �لى الموقف ا�ي �برت  .49
 أٔي مناقشات �دیدة حول نظام الرسوم والوسائل أ�خرى المحتم� والخاصة بضمان �س�تدامة المالیة لنظام لش�بونة.

أٔثناء تنقيح اتفاق لش�بونة ولكن ت�دید للمؤشرات الجغرافية �لفعل ال أٔو المواص� رسوم تطبیق مسأٔ� نوقشت و�لطبع،  .50
أٔو المواص� . ومع ذ�، أٔعرب الوفد عن رأٔي مفاده أٔن رسوم إلى اتفاق �شأنهٔا في هذه المر�� أٔعضاء اتحاد لش�بونةیصل لم 

أٔن الت�دید تظل جزءا من ا�آلیات التي يمكن اس�ت�دا�ا لمعالجة الوضع المالي لاتحاد لش�بونة. وفي هذا الصدد، أٔشار الوفد إلى 
�لى مدى فترة طوی� من الزمن، مما سهلّ بدوره التكالیف الكبيرة هي توزیع أٔو اس�تهلاك ما المواص� رسم وظائف إ�دى 

والتي وضعت عند مس�توى لا لا یؤدي إلى مجمو�ة من ا�فعات المتقاربة إلى �د معقول من �لال الوصول أ�ولي إلى النظام 
إنه يمكن للمس�تفيد�ن تحمل المزید من التكالیف المتعلقة �لحفاظ �لى اس�تدامة قائلاً لمس�ت�دمين. واختتم الوفد كلمته ردع ا

 في متناول المس�ت�دمين.بمبالغ �كون نظام لش�بونة إذا كان �لإمكان استرداد التكالیف �لى فترات منتظمة 

غرافية، وأٔشار إلى أٔنه الجؤشرات المتطو�ر ب أٔشار وفد �تحاد الروسي إلى أٔن روس�یا قد أٔولت اه�ماً و�داً �بير�ن و  .51
إن قائلا الوفد وأٔضاف ورود. البیا�ت الجغرافية �لتعاون مع الویبو قبل بضعة أٔسابیع في فيلیكينوفج�شأنٔ تم تنظيم ندوة وطنیة 

�شكل غرافية في �شریعاتها الوطنیة وأٔنها تأمٔل في أٔن �كون قادرة �لى المشاركة الجؤشرات المروس�یا كانت �لى وشك إد�ال 
أٔكبر في نظام لش�بونة. ومع ذ�، أٔضاف الوفد أٔن أٔ�د أٔهم العوامل المتعلقة �نضمام روس�یا المحتمل إلى نظام لش�بونة هو 
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�س�تدامة المالیة للنظام. و�لتالي، أٔید الوفد ��كامل المقتر�ات الرامية إلى تحسين الوضع المالي لنظام لش�بونة لجع� أٔكثر 

 �اذبیة.

لاس�تدامة المالیة طوی� أ��ل لنظام لش�بونة، أٔكد وفد إسرائیل �لى أٔن اتحاد لش�بونة يجب أٔن یصبح وف� یتعلق � .52
تخفيض نفقات التشغیل أٔو من �لال أٔفكار أٔخرى من �لال أٔو  ينز�دة رسوم المس�ت�دممن �لال اتحادًا ذاتي ا�تمویل، إما 

بعض ا�ول أ�عضاء، وافق ووفقا لما ذ�رته السابقة. الفریق العامل مثيرة للاه�م تم تقديمها في الوقت الحاضر وفي �لسات 
. المتعلقة �س�تدامته المالیةالوفد �لى أٔن �اذبیة نظام لش�بونة ینبغي أٔن تؤ�ذ بعين �عتبار عند مناقشة الحلول طوی� أ��ل 

أٔیضا ه تأٔ�ر قدمي الطلبات، ولكنالخاصة بم بتكالیف الرسوملم تتأٔ�ر فحسب �اذبیة النظام أٔن وفي هذا الصدد، أٔشار الوفد إلى 
 س�ت�دا�م الفعلي لنظام لش�بونة.�أ�عضاء فيه، لا س�� عند مقارنته �لنس�بة ل�ول بتكلفة تمویل نظام لش�بونة 

من �دول أ�عمال �لال �لسة �ير رسمیة  5د�ا الرئيس أٔعضاء الفریق العامل إلى مواص� المناقشات حول البند و  .53
 بعد الجلسة العامة للفریق العامل. مباشرةتعقد 

 ]تعلیق العمل[

 افتتح الرئيس الجلسة العامة لإبلاغ أٔعضاء الفریق العامل بنتائج الجلسة �ير الرسمیة.  .54

 وقرّر الفریق العامل ما یلي: .55

 من �دول أ�عمال؛ 5الإ�اطة �لما �لإ�لا�ت المقُدمة ضمن البند  "1"

الخیارات المتعلقة �لاس�تدامة المالیة لاتحاد لش�بونة في اج��ات الفریق و�س�تمرار في مناقشة مختلف  "2"
 العامل المقب� أٔو في اج�ع �ير رسمي وا�د أٔو أٔكثر قد یلتمس رئيس الفریق العامل من أ�مانة تنظيمه.

 اع�د ملخص الرئيسمن �دول أ�عمال:  6البند 
ل أ�عمال المتعلق �ع�د ملخص الرئيس وفتح الباب لتلقي من �دو  6افتتح الرئيس المناقشات المتعلقة ببند  .56

 تعلیقات الوفود.

 بهذه الوثیقة. 2واعتمد الفریق العامل ملخص الرئيس �لصیغة الواردة في الملحق  .57

 اختتام ا�ورةمن �دول أ�عمال:  7البند 
 .2018 یونیو 12اختتم الرئيس ا�ورة في  .58

 ]أ�ول [یلي ذ� المرفق
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 المرفق أ�ول

الخاصة جنیف  المشتركة لاتفاق لش�بونة ووثیقةالمقرّرة بناء �لى اللوائح التعدیل المقترح إد�ا� �لى �دول الرسوم 
 لش�بونة. تفاق�
 

 8القا�دة 
 الرسوم

 المكتب ا�ولي الرسوم التالیة المس�تحقة السداد �لفرنك السو�سري: يحصّل[مبالغ الرسوم] )1(

 1000 ∗لي�سجیل دو ومرس "1"
 500 ∗ا�ولي م عن أٔي تعدیل متعلق �لتسجیلو رس "2"
 150 م عن إصدار مس�تخرج عن الس�ل ا�وليو رس "3"
 100 كتابیة أٔخرى أٔو تقديم أٔیة معلومات إ�لانم عن إصدار و رس "4"

 ت الس�ل ا�وليمحتو� �شأنٔ
 .)2الرسوم الفردیة المشار إ�يها في الفقرة ( "5"

[...] 

 ]الثانيالمرفق یلي ذ� [
 

                                         
% 50 بنس�بةتخفض الرسوم �شير إلى منطقة جغرافية تقع في أٔ�د الب�ان أ�قل نموا، وفقا للقوائم التي تضعها أ�مم المت�دة، ا�ي ولي ا�تسجیل ال في �ال  ∗

�شير ا�ي ولي ا�تسجیل ال فرنك سو�سري عن  500الرسوم ). وفي ت� الحا�، یصبح مبلغ �دد صحیحإلى أٔقرب المبلغ المخُفّض یتم تقریب المبلغ المقرّر (عن 
فرنكا سو�سر� عن أٔي تعدیل متعلق بتسجیل دولي �شير إلى منطقة منشأٔ جغرافية تقع في أٔ�د  250إلى منطقة منشأٔ جغرافية تقع في أٔ�د الب�ان أ�قل نموا، و

 �يز النفاذ.إلى تفاق لش�بونة الخاصة �تخفيضات في الرسوم لمدة ثلاث س�نوات اعتبارا من �ريخ دخول وثیقة جنیف الب�ان أ�قل نموا. وس�تُطبق هذه ال 
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A 

LI/WG/DEV-SYS/1/4 

 �لإنكليزیةأ�صل: 
 2018 یونیو 12التاريخ: 

 
 
 

 الفريق العامل المعني بتطوير نظام لشبونة

 
 ا��ولىالدورة 
 2018یونیو  12و 11جنیف، 

 
 

 ملخص الرئيس

 ا�ي اعتمده الفریق العامل

 اجتمع الفریق العامل المعني بتطو�ر نظام لش�بونة (المشار إلیه ف� یلي �سم "الفریق العامل") في جنیف .1
 .2018 یونیو 12و 11 یومي

 ٬الجمهوریة التش�یكية ٬بلغار� ٬الجزا�روكانت أ�طراف التالیة المتعاقدة بموجب نظام لش�بونة ممث�� في ا�ورة:  .2
 ٬إیطالیا ٬إسرائیل ٬الإسلامية) -إ�ران (جمهوریة  ٬هنغار� ٬جورجيا ٬�ابون ٬فر�سا ٬�ور� الشعبیة ا�يمقراطیة جمهوریة

 ).14( البرتغال ٬وبير  ٬المكس�یك

 ٬أٔلمانیا ٬إثیوبیا ٬الجمهوریة ا�ومينیكية ٬جمهوریة الكونغو ا�يمقراطیة ٬أٔسترالیاوكانت ا�ول التالیة ممث�� بصفة مراقب:  .3
 ٬المملكة العربیة السعودیة ٬�تحاد الروسي ٬رومانیا ٬جمهوریة �ور� ٬نی�ير� ٬المغرب ٬الكویت ٬الیا�ن ٬الهند ٬غوات�لا
 ).23( زمبابوي ٬الولا�ت المت�دة أ�مر�كية ٬أٔوغندا ٬�ر�یا ٬�یلند ٬سو�سرا ٬إس�بانیا ٬الس�نغال

و�ة دول أٔفریقيا وا�كاریبي والمحیط الهادئ وشارك في ا�ورة ممثلو المنظمات الحكومية ا�ولیة التالیة بصفة مراقب: مجم .4
)ACP Group(تحاد �قتصادي والنقدي لغرب أٔفریقيا، و� )UEMOA و�تحاد أ�وروبي، ومنظمة أ��ذیة ،(

 ).6والزرا�ة لٔ�مم المت�دة (الفاو)، ومنظمة التعاون الإسلامي، ومنظمة الت�ارة العالمیة (

جمعیة المناطق السو�سریة الناطقة وشارك في ا�ورة ممثلو المنظمات ا�ولیة �ير الحكومية التالیة بصفة مراقب:  .5
و�ر�مج الص�ة ، (CEIPI) مركز ا�راسات ا�ولیة للملكية الفكریةو  ،)AROPIریة (�لفر�س�یة للملكية الفك
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الرابطة ا�ولیة للعلامات ، و )IIPCCوا�لس ا�ولي للاس�تغلال الت�اري للملكية الفكریة المحدود ()، HEP( والبيئة
لیة للمؤشرات منظمة الش�بكة ا�و و ، (AIDV) الجمعیة ا�ولیة لقانون النبيذو ، (INTA) الت�اریة
 ).7( (oriGIn) ةالجغرافي

 .∗ Prov. SYS/1/INF/1-LI/WG/DEV 2و�رد قائمة المشاركين في الوثیقة  .6

 من �دول أ�عمال: افتتاح ا�ورة 1البند 
 افتتح ا�ورة المد�ر العام، الس�ید فرا�سس غري. .7

 �دول أ�عمال: انت�اب الرئيس و�ئبي الرئيس نم 2البند 
(جورجيا)، �لإجماع، رئيسا للفریق العامل، وانتُخب الس�ید أٔلفریدو ریندون  نیكولوز غوغیلیدسهالس�ید انتُخب  .8

 أٔلغارا (المكس�یك) والس�ید �ر�س�تو�ل ميلغار (بيرو)، �لإجماع، �ئبين للرئيس.

 وتولت الس�یدة أٔلكس�ندرا غرازیولي (الویبو) �مة أٔمين الفریق العامل. .9

 د �دول أ�عمالاع�من �دول أ�عمال:  3البند 
 ) دون إد�ال أٔي تعدیل..LI/WG/DEV-SYS/1/1 Prov اعتمد الفریق العامل مشروع �دول أ�عمال (الوثیقة .10

رة بموجب المادة من �دول أ�عمال:  4البند  ) من وثیقة جنیف لاتفاق لش�بونة �شأنٔ 3(7تخفيضات الرسوم المقر�
 الجغرافية �سمیات المنشأٔ والمؤشرات

 .LI/WG/DEV-SYS/1/2 قشات إلى الوثیقةاستندت المنا .11

 وقرّر الفریق العامل أٔن یوصي جمعیة اتحاد لش�بونة بما یلي: .12

تعدیل �دول الرسوم الوارد في اللائحة التنفيذیة المشتركة لاتفاق لش�بونة ووثیقة جنیف لاتفاق  "1"
تحقة السداد من قبل الب�ان �لمائة من مبلغ الرسوم المقرّرة المس�  50 لش�بونة، من أٔ�ل إدراج تخفيض بنس�بة

 ؛LI/WG/DEV-SYS/1/2 أ�قل نموا، كما هو مقترح في الوثیقة

" لمدة ثلاث س�نوات اعتبارا من دخول 1وتطبیق تخفيضات الرسوم المشار إ�يها في الفقرة الفرعیة " "2"
 وثیقة جنیف لاتفاق لش�بونة �يز النفاذ؛

إطار نظام لش�بونة قبل انقضاء المدة المشار إ�يها في الفقرة وإ�ادة تقييم مسأٔ� تخفيضات الرسوم في  "3"
 " �س�نة وا�دة.2الفرعیة "

ويحتوي مرفق هذا الملخص ا�ي أٔ�ده الرئيس �لى التعدیلات المقترح إد�الها �لى �دول الرسوم، كما أٔوصى به  .13
 أٔ�لاه، وذ� لتسهیل الرجوع إ�يها. 12 القرار الواردة في الفقرة

                                         
 ستتُاح قائمة المشاركين ا�نهائیة في مرفق تقر�ر ا�ورة. ∗
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 �س�تدامة المالیة لاتحاد لش�بونةمن �دول أ�عمال:  5البند 
 .LI/WG/DEV-SYS/1/3 استندت المناقشات إلى الوثیقة .14

 وقرّر الفریق العامل ما یلي: .15

 من �دول أ�عمال؛ 5الإ�اطة �لما �لإ�لا�ت المقُدمة ضمن البند  "1"

لیة لاتحاد لش�بونة في اج��ات الفریق و�س�تمرار في مناقشة مختلف الخیارات المتعلقة �لاس�تدامة الما "2"
 العامل المقب� أٔو في اج�ع �ير رسمي وا�د أٔو أٔكثر قد یلتمس رئيس الفریق العامل من أ�مانة تنظيمه.

 اع�د ملخص الرئيسمن �دول أ�عمال:  6البند 
 اعتمد الفریق العامل ملخص الرئيس �لصیغة الواردة في هذه الوثیقة. .16

 اختتام ا�ورةل أ�عمال: من �دو  7البند 
 .2018 یونیو 12اختتم الرئيس ا�ورة في  .17

 [یلي ذ� المرفق]
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اللائحة التنفيذیة المشتركة لاتفاق لش�بونة  المقرّرة بناء �لىالتعدیل المقترح إد�ا� �لى �دول الرسوم 
 لش�بونة. جنیف لاتفاق ووثیقة

 8القا�دة 
 الرسوم

 يحصّل المكتب ا�ولي الرسوم التالیة المس�تحقة السداد �لفرنكات السو�سریة: [مبالغ الرسوم] )1(

 1000 ∗ليرسم عن �سجیل دو "1"
 500 ∗ا�ولي رسم عن أٔي تعدیل متعلق �لتسجیل "2"
 150 رسم عن إصدار مس�تخرج عن الس�ل ا�ولي "3"
 100 أٔخرى كتابیة أٔو تقديم أٔیة معلومات إ�لانرسم عن إصدار  "4"

 محتو�ت الس�ل ا�ولي�شأنٔ 
 .)2الرسوم الفردیة المشار إ�يها في الفقرة ( "5"

[...] 

 ]یلي ذ� المرفق الثالث[

 

 

                                         
% من 50 ها أ�مم المت�دة، يخُف�ض الرسم بنس�بةفي �ال �سجیل دولي �شير إلى منطقة جغرافية تقع في أٔ�د الب�ان أ�قل نموا، وفقا للقوائم التي تضع  ∗

فرنك سو�سري عن �سجیل دولي �شير إلى  500). وفي ت� الحا�، یصبح مبلغ الرسم إلى أٔقرب رقم بلا �سور المبلغ المقرّر (يحُوّل المبلغ المخُفّض �كسوره
عن أٔي تعدیل متعلق بتسجیل دولي �شير إلى منطقة منشأٔ جغرافية تقع في أٔ�د فرنكا سو�سر�  250منطقة منشأٔ جغرافية تقع في أٔ�د الب�ان أ�قل نموا، و

 .الب�ان أ�قل نموا. وس�تُطبق هذه التخفيضات في الرسوم لمدة ثلاث س�نوات اعتبارا من �ريخ دخول وثیقة جنیف لاتفاق لش�بونة �يز النفاذ
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Relaciones Internacionales, Oficina Española de Patentes y Marcas (OEPM), Ministerio de 
Industria, Energía y Turismo, Madrid 
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Khalid DAHBI (M.), conseiller, Mission permanente, Genève 
 
 
NIGÉRIA/NIGERIA 
 
Benaoyagha OKOYEN (Mr.), Minister, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
 
 
OUGANDA/UGANDA 
 
George TEBAGANA (Mr.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
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